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ABSTRAK

Kemukjizatan bahasa al-Qur’an adalah antara faktor yang membawa ketenangan dalam
setiap insan yang mendengarnya sama ada orang Arab ataupun bukan l-lrﬁxebih
istimewa, terdapat pelbagai jenis keindahan bahasa al-Qur’an antaranya, 1alahlamthal
al-Qur’an. Secara amnya, amthal adalah susunan kata padat dan i berbentuk
perbandingan yang dekat dengan fikiran manusia untuk berfikir serta mengambil iktibar
daripada ayat-ayat al-Qur’an. Walau bagaimanapun, konteks terjemahan ayat amthal
al-Qur’an yang rumit akan mengakibatkan kekeliruan dalam mencapai maksud sebenar
ayat tersebut. Hal ini juga menyebabkan para pembaca dan pendengar terpesong dalam
memahami makna ayat al-Qur’an yang ingin disampaikan. Objektif kajian ini ialah (i)
menerangkan konsep ayat amthal, (ii) menilai ketepatan terjemahan ayat amthal
musarrakah dalam Tafsir Pimpinan ar-Rahman berdasarkan tafsiran Fakhr al-Din al-
Razi melalui kitab Mafatih al-Ghayb dan (iii) merumuskan tahap kesesuaian gaya
terjemahan ayat amthal musarrahah dalam menyampaikan tersirat disebalik
perumpamaan tersebut. Kajian ini menggunakan kaedah kualitatif dengan melalui dua
metode utama iaitu induktif dan deduktif. Hasil kajian ini mendapati bahawa terdapat
tiga puluh tiga (33) ayat amthal musarrahah, dua puluh tujuh (27) daripadanya
terjemahan ayat amthal musarrahah yang bertepatan, empat (4) hampir bertepatan dan
dua (2) tidak sama. Manakala, dapatan bab 4 menunjukkan dua puluh enam (26)
terjemahan Sheikh Abdullah Basmeih bersesuaian dan tujuh (7) terjemahan
memerlukan penambahbaikan. Terdapat tiga (3) cadangan kaedah terjemahan ayat
amthal iaitu keperluan memberikan kefahaman yang baik, maklumat dalam kurungan (
) atau nota kaki serta merujuk kitab-kitab tafsir. Kesimpulannya, kajian ini dapat
mengembangkan lagi kajian terhadap terjemahan amthal al-Qur’an agar dapat diterokai
sebaiknya oleh para ilmuan mutakhirin. Bahkan, kajian ini juga mampu menyumbang
kepada masyarakat tentang betapa‘hgbatnyakeindahan @aﬁa atau gaya susunan ayat-
ayat al-Qur’an. Ny I - N
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ABSTRACT

The linguistic miracles of the Qur'an are among the factors that bring tranquility t

individual who hears it, whether they are Arab or non-Arab. Particularly note%s are
the various types of linguistic beauties in the Qur'an, such as its proverbialie ions
(amthal). In general, amthal are concise and beautifully structured arrangemgents of

words in the form of comparisons that closely resonate with h thoughts,

encouraging reflection and drawing lessons from the verses of the Qug owever, the
translation of complex proverbial expressions (amthal) can lead ? confusion in
grasping the true meaning of the verse. This also causes readers listeners to deviate
from understanding the intended meaning of the Qur'anic verses. objective of this
study is (i) to explain the concept of proverbial expressions, (am , (i) (i) evaluating

the accuracy of the translation of amthal musarrahah v
Rahman based on the interpretation of Fakhr al-Din al-
al-Ghayb and (iii) Summarize the appropriateness of
musarrakzah verses in conveying the underlying me

iy Tafsir Pimpinan ar-

through the book Mafatih
ransl tiw:f amthal

parablesiThis
. ar’j H
The results of this study found that there are thirty- sarrasah verses,
of which twenty-seven (27) have accurate translati
two (2) are not accurate. Meanwhile, the findings
of Sheikh Abdullah Basmeih’s translations i slations need
improvement.There are three (3) sugge r@h g proverbial
expressions, namely the need forw nd ding, including
information in parentheses ( ) or footnoteSy andwrefercingto iszg?retation books. In
conclusion, this study contributes %ther % el nslation of Qur'anic
proverbial expressions (amthal) fowex rat}"o cantempgrary scholars. In fact, this
study is also able to contribute ommunity by highlighting the magnificence of
the beauty of the language or &Q of arrangement o&fhe verses of the Qur'an.
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